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1. Doel 

 

Op 14 november 2011 keurden de lidstaten een beschikking van de Commissie goed over 

noodmaatregelen met betrekking tot de aanwezigheid van niet-toegelaten GMO in uit China 

afkomstige rijst en rijstproducten. Die maatregelen zijn een gevolg van de talrijke non-

conformiteiten (BT63, Kefeng 6,…) die bij Chinese producten worden vastgesteld en van het 

feit dat het voor de Chinese autoriteiten blijkbaar onmogelijk is om dit probleem op te lossen. 

Deze omzendbrief heeft als doel de toepassingsbepalingen van de betreffende beschikking 

in de sectoren levensmiddelen en diervoeders nader te omschrijven. 

 

2. Toepassingsgebied 

 

Deze omzendbrief heeft betrekking op de in bijlage I bij deze omzendbrief vermelde 

ingevoerde, uit China afkomstige producten. 

 

 

3. Referenties 

 

3.1. Wetgeving 

 

UITVOERINGSBESLUIT 2011/884/UE VAN DE COMMISSIE van 22 december 2011 inzake 

noodmaatregelen met betrekking tot niet-toegelaten genetisch gemodificeerde rijst in 

rijstproducten van oorsprong uit China en tot intrekking van Beschikking 2008/289/EG. 

 

3.2. Andere 

 

Controleprocedure bij de invoer van producten bestemd voor het voederen van dieren, niet 

onderworpen aan de veterinaire controle. Document CONT/2009/32/307931  

http://www.favv-afsca.fgov.be/productionanimale/alimentation/commerce/_documents/2009-

05-04_Feed-importcontrole-nonvete-Importers.pdf 

 

http://www.favv-afsca.fgov.be/productionanimale/alimentation/commerce/_documents/2009-05-04_Feed-importcontrole-nonvete-Importers.pdf
http://www.favv-afsca.fgov.be/productionanimale/alimentation/commerce/_documents/2009-05-04_Feed-importcontrole-nonvete-Importers.pdf


Omzendbrief met betrekking tot de voorafgaande kennisgeving van levende dieren en 

producten ingevoerd uit derde landen naar het Belgisch grondgebied. 

http://www.favv-

afsca.fgov.be/invoerderdelanden/_documents/2011_12_05_invoervooraanmeldingomzendbri

ef_NL.pdf 

 

4. Definities en afkortingen  

 

AQSIQ : Entry Exit Inspection and Quarantine Bureau of the People’s Republic of China 

 

Zending : een hoeveelheid diervoeders of levensmiddelen van dezelfde klasse of 

omschrijving die onder hetzelfde document of dezelfde documenten vallen, met hetzelfde 

vervoermiddel worden vervoerd en uit hetzelfde derde land of deel van dat land afkomstig 

zijn  

 

Betreffende producten : in bijlage I bij deze omzendbrief vermelde diervoeders en 

levensmiddelen 

 

5. Verscherpte controles op Chinese rijstproducten 

 

 

Operatoren die de uit China afkomstige betreffende producten invoeren moeten vooraf 

aangifte doen van de aankomst daarvan op het Europese grondgebied.  

 

In België gebeurt die aangifte : 

- Voor diervoeders :  op basis van de standaardprocedure voor aangifte van de invoer 

van diervoeders : http://www.favv-

afsca.fgov.be/dierlijkeproductie/dierenvoeding/handel/ 

- Voor levensmiddelen : als het gaat om levensmiddelen moeten de geplande datum 

en tijdstip van een zending door de verantwoordelijke operator worden aangegeven 

bij de controledienst van het FAVV-PCE. Het gemeenschappelijk document van 

binnenkomst (GDB) wordt daarvoor gebruikt.  Instructies betreffende het invullen van 

het GDB en de gegevens van de APB zijn terug te vinden in het document :  

http://www.favv-afsca.fgov.be/levensmiddelen/invoer/_documents/Mededeling 

VO669-2009rev1.pdf 

De elektronische versie van het GDB bevindt zich op : http://www.favv-

afsca.fgov.be/levensmiddelen/invoer/_documents/GDB66906042011desR.pdf. Er zal 

een vermelding over deze beschikking worden toegevoegd. 

 

 

België heeft de volgende punten aangewezen : 

-voor vervoer op zee :  Antwerpen, Gent, Oostende, Zeebrugge ; 

-voor luchtvervoer : Bierset, Deurne, Gosselies, Oostende, Zaventem ; 

-voor vervoer met de post : SA DSV Air & Sea (vroeger ABX logistics) 

(Anderlecht). 

 

Alle zendingen van de betreffende producten moeten vergezeld gaan van een 

analysecertificaat voor elke partij waaruit die zending bestaat en van een 

gezondheidscertificaat dat is ingevuld en ondertekend door de Chinese autoriteiten (AQSIQ).  

http://www.favv-afsca.fgov.be/invoerderdelanden/_documents/2011_12_05_invoervooraanmeldingomzendbrief_NL.pdf
http://www.favv-afsca.fgov.be/invoerderdelanden/_documents/2011_12_05_invoervooraanmeldingomzendbrief_NL.pdf
http://www.favv-afsca.fgov.be/invoerderdelanden/_documents/2011_12_05_invoervooraanmeldingomzendbrief_NL.pdf
http://www.favv-afsca.fgov.be/dierlijkeproductie/dierenvoeding/handel/
http://www.favv-afsca.fgov.be/dierlijkeproductie/dierenvoeding/handel/
http://www.favv-afsca.fgov.be/levensmiddelen/invoer/_documents/Mededeling%20VO669-2009rev1.pdf
http://www.favv-afsca.fgov.be/levensmiddelen/invoer/_documents/Mededeling%20VO669-2009rev1.pdf
http://www.favv-afsca.fgov.be/levensmiddelen/invoer/_documents/GDB66906042011desR.pdf
http://www.favv-afsca.fgov.be/levensmiddelen/invoer/_documents/GDB66906042011desR.pdf


Die documenten zijn evenwel niet vereist voor betreffende producten die China hebben 

verlaten voor 01 februari 2012. 

 

Als een in de bijlage bij deze omzendbrief vermeld product geen rijst bevat of niet van rijst is 

afgeleid mogen de hierboven vermelde documenten worden vervangen door een verklaring 

van de voor de zending verantwoordelijke operator waaruit blijkt dat het product geen rijst 

bevat, niet uit rijst bestaat of geen product op basis van rijst is. 

 

Alle zendingen moeten geïdentificeerd zijn bij middel van een code die voorkomt op het 

gezondheidscertificaat. Die code moet ook voorkomen op elke afzonderlijke verpakking van 

de betreffende producten. 

 

Het FAVV zal een verscherpte controle uitvoeren op alle zendingen van betreffende 

producten. Die controle zal het volgende omvatten :  

 

a) nazicht van de documenten die elke zending vergezellen. Als er geen documenten zijn, 

wordt de zending geweigerd (vernietigd of teruggestuurd naar het land van oorsprong). 

 

b) bemonstering en analyse met het oog op de opsporing van niet-toegelaten GGO voor elke 

partij waaruit de zending bestaat. 

 

De zending mag in de Europese Unie in het verkeer worden gebracht in afwachting van de 

analyseresultaten maar mag niet worden gesplitst en moet onder toezicht blijven van de 

bevoegde autoriteiten. Een zending mag alleen in het vrije verkeer worden gebracht als alle 

partijen waaruit ze bestaat conform zijn bij de analyse. 

 

Als de zending wordt gesplitst nadat ze in het vrije verkeer is gebracht moet elk deel ervan 

vergezeld gaan van een eensluidend verklaard afschrift van de documenten 

(gezondheidscertificaat en analyserapport(en). 

 

Alle kosten die samenhangen met de controles en de bij non-conformiteit getroffen 

maatregelen worden gedragen door de operatoren.  



6. Bijlagen 

 

Bijlage I 

Lijst van betreffende producten (NL versie zodra mogelijk) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 
 
 

Bread, pastry, cakes, biscuits and other 
bakers’ wares, whether or not containing 
cocoa; communion wafers, empty cachets 
of a kind suitable for pharmaceutical 
use, sealing wafers, rice paper and similar 
products: 

1905 

 

Biscuits 1905 90 45 

Extruded or expanded products, savoury or 
salted 

1905 90 55 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

7. Overzicht van de revisies 

 

Overzicht van de revisies van de omzendbrief 

Versie Van toepassing vanaf Redenen en omvang van de revisie 

1 12/01/12  

   

 

 

 


